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KUPNAZ'M-LUVA
uzawrotenáv súlade s ust. $ 409 a nasl. zákona č.513/1991Zb. obchodný zákonník

Císlo kúpnei zmlury: \/N /2013/0901

I. Zmluvné stÍanv:

Predávajúci
obchodné meno:
Síďo:
tČo:
DIČ:
IČ opH:
Registrácia:

x ,)tatuamy oÍgan:
Bankové spojenie:
E-mail / FAX:

tavenstva a

STABO, s.t.o.
Pdboj 558,97613 Slovenská lJupča
43 888 143
2020455690
sK2020455690
obchodný register okresného súdu Banská Bystrica
odďeL Sro, Možka číslo: 2386/5
Rastislav Mydlár _ konatel

(ďalej len,,ptedávajúci.)

II. Predmet kúpy

(ďalei len,,kupuiúcí.)

MotoÍové voziďo: DAF FA LF 55.250 G18
Počet voziďel: 2
Císlo oodvozku:
Císlo motota:
Cena za voziďo: 43.600€ bez DPH
Kúpna cenavozidlabez
dodatočnei rnÍbaw:
Dodatočná ýbava:
Farba: Biela

III. Kúpna cena

Kúpna cena celkom za dvevoziďá bez DPH

2OOADPH

Kúpna cena celkom s DPH po zaoktúhlení

87.200
17.440
104.640

EUR
EUR
EUR
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IV. ĎaBie ustanovenia

Miesto dodania: Zvolen

Predpokladaný termín dodania: 9 ýžden toku 2013

Zn7uvné stÍany sa poďa $ 3 zákona č, 244/2002 Z. z. (ďalej len ''ZRK'') dohoďi, že

všetlry spory' ktoré medzi nimi vznikli alebo v budúcnosti vzniknú v súvislosti s touto zÍnluvou, a

to vtátane sporov o platnost' a qýklad tejto zmlur,ry, tozhodne s konečnou platnosťou obchodný

súd - stály rozhodcovs\ý súd zriadený spoločnost,ou obchodný súd s.t.o., Námestie SNP .15, 974

01 Banská Bystrica, IČo 3ó 858 102 (ďalej len ''o'''), a to poďa slovenského ptávneho

poriadku. Strany splnomocňujú oS, aby tozhodol obchodno-právnu vec poďa zásad

sptavoďivosti. Strany svojím podpisom potvrdzujú oboznámenie s tokovacím poriadkom a

štatútom oS a prehlasujú, že sa podriadia tokovaciemu poriadku a štatutu oS, tak ako bude tento

v čase začaia konania zverejnený na www'obchodn}'sud.sk . Strany dohodou vylučujú podanie

žatoby poďa $ 40 ods. 1 písm. h) ZRK (dóvody na obnovu konania), súhlasia s t'.ýrrn, že konanie

pred oS bude písomné a že rozhodcu (senát) vymenuje oS.

V prípade, že sa kupujúci rozhodne ftnancovat' kúpu motorového vozídla/vozídtel

uvedeného/uvedených v tejto zmluve prosttedníctvom lízingu alebo lnipou na splátlry, uzavretim

a podpisom kúpnej zmluvy medzi predávajúcim a spoločnosťou poskytujúcou lízing alebo predaj

rL^ spl'{tl.y, ktorej predmetom bude kúpa motorového vozíďaf vozidtel

špecifikovaného/špecifikovaných v tejto zmluve, zanikne v plnom rozsahu tato zm|ava,

Neoddelitel'nou súčast,ou tejto kúpnej zmluvy sú Všeobecné predainé podmienky

ptedávaiúceho pte ptedai noých mototoých vozidiel priložené k teito zmluve. Kupujúci

svojim podpisom zátovei potwdzuie, že teto podmienky ptečítal, ich obsahu potozumel aich aj

akceptuje.

Miesto: Zvolen

Dátum:9.1'2013
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1. Tieto podmienky sa ýlučne aplikujú na uzavretie a
plnenie kúpnej zmluvy (ďalej len ,,zmluva..), na zák|ade
ktorej sa predávajúci zavtanje kupujúcemu dodať nové
motorové vozid|blá (ďalej len ,Jovď. alebo ,,motorové
vozidlo..), previesť na neho vlastrrícke právo a kupujúci sa
zaváanje zap|atiť mv Za to kúpnu cenu (ďalej len ,,kúpna
cena..). Akékoťvek zmluvné podmienky kupujúceho sa
použijú iba v prípade, ak ich predávajúci výslovne a v
písomnej forme príjme.
2. Motorovými vozidlami (tovarom) podfa fýchto
podmienok sa rozumejú nové a továrensky spracované
nákladné motorové vozidlá mačky DAF.
3. Tieto predajné podmienky sa vďahujú na kúpnu zmluvu,
ktorá je uzatváranámedzi predávajúcim a kupujúcim.

II. Uzavretie zmluvy/prevod práv a povinností
kupujúceho

|. Zm|wa nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu
obidvomi zmluvnými stranami. Zm|uva nahradzuje všetky
predchádzajúce dojednania medzi predávajúcim a
kupujúcim súvisiace s predajom motorového vozidla.
2. Prevod práv a povinností z kupnej zmluvy (čo zahfňa aj
ďalší predaj tovaru) pred nadobudnutím vlastníckeho práva
k tovaru si vyžaduje predchádzajúci písomný súhlas
predávajúceho. Ak kupujúci poruší toto ustanovenie zmluvy
alebo sa ho pokúsi porušiť, predávajúci móže písomne od
kúpnej zrrrluvy odstupiť.

III. Kúpna cena
1. Kupujúci je povinný zap|atit dohodnutu kúpnu cenu
uvedenú v zmluve, ak nie je v týchto podmienkach uvedené
inak.
2. Ak dÓjde k znene colných, daňových alebo iných
predpisov, ktoré sa doýkajú kúpnej ceny, predávajúci má
právo zrneniť kúpnu cenu o čiastku, ktorá zodpovedá
takýmto anenám.
3. Ak výrobca mýši cenu motoroých vozidiel nezávisle od
vÓle predávajúceho (napr. zrnena ceny základného modelu,
resp. mimoriadnej výbavy ) a bude lim ovplyvnená
dohodnutá kúpna cena, predávajúci má právo jednostranne
kúpnu cenu zvýšiť o výšku Tneny ceny vykonanej
vjrobcom.
4. Ak zýšenie podťa bodu 3 presahuje 3,0 % dohodnutej
kupnej ceny, predávajúci je povinný kupujúceho bez
zbýočného odkladu informovať o zýšení kupnej ceny. Ak
kupujúci do 3 (troch) dní neoznámi predávajúcemu svoj
nesúhlas so zqfšenou kúpnou cenou' p|ati, Že zvýšenú
kúpnu cenu schválil. Ak kupujúci cenu neschváli,
predávajúci je oprávnený odstupiť od zmluvy. Ak zvýšenie
podťa bodu 3 nepresahuje 3,0 o/o dohodnutej kúpnej ceny,
kupujúcije povinný zap|atiť zvýšenú kúpnu cenu'
5. Iné zrneny cien sú moŽré po dohode zrnluvných strán.

IV. Spósob platby
l. Kupujúci sazavázlfie uhradiť predávajúcemu kúpnu cenu
za predmet l<upy v dvoch častiach nasledovne. Prvá časť
kupnej ceny vo výške 10% bude uhradená kupujúcim vo
forme zálohy na kúpnu cenu na základe zálohovej faktúry
vystavenej predávajúcim na kupujúceho pri podpise kúpnej

Všeobecné predajné podmienlry pre predaj nových motorových vozidiel DAF pnívniclcým osobám

I. Platnost' zmluvy a drulrá časť kúpnej ceny vo ýške 90% bude
zap|atená na. základe zálohovej faktúry vystavenej
predávajúcim na kupujúceho pred odovzdaním vozidla, ale
uŽ po jeho objednaní uqýrobcu' pričom riadnu faktúru
(daňorný doklaQ dostane kupujúci pri odovzdávaní vozidla.,.
v ktorej budú započítané obidve álohové platby, ak sa
zmluvné strany nedohodnú inak.
2. Splatnosť álohovej platby vo výške l0% z kupnej ceny v
zmysle bodu l tohto článku je do piatich (5) dní od podpisu
kupnej zmluvy. Splatrosť zálohovej platby vo ýške 90%
z kupnej ceny je 10 dní od vystavenia druhej zálohovej
faktúry, pričom tuto faktúruje predávajúci povinný vystaviť
a zas|ať kupujúcemu spolu s oznámení-m o naskladnení
tovaru podl'a čl. VI bod 2ýchtoYZP.
najneskór v deň odovzdania motorového vozidla
3. Ak sa kupujúci dostane do omeškania so zaplatením
kupnej ceny' je povinný zap|atiť urok z omeškania vo výške
0,05 yo z d|hej slrmy za každý deň omeškania.
4. Ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením lrúpnej ceny
dlhšie ako l (eden) mesiac, predávajúci je oprávnený od
zmluvy odstupiť. Zmluva zantká okamihom doručenia
odstupenia kupujúcemu.
5. Ak kupujúci neuhradí preddavok zálohovú platbu vo
ýške l0 oÁ zktrynej ceny v lehote 5 dní po podpísaní
kupnej zrrluvy alebo vo výške stanovenej v antluve,
predávajúci má právo od zrrrluvy odstupiť. hedávajúci je
však v kaŽdom prípade povinný vozidlo objednať u výrobcu
až po prijatí tejto álohovej platby.

V. Dodacia lehota
l. Dodacia lehota začína plynúť odo dňa zap|atenia
zálohovej platby vo výške l0% zkupnej ceny vprospech
predávajúceho.
2. Predávajúci je povinný tovar objednať až po zap|atsnl
zálohovej platby vo ýške 10% z kúpnej ceny. Ak kupujúci
zap|at|zá|ohu v takom čase, Že tovar už nemoŽno zaradiť do
predbeŽrej dekády výroby, dodacia |ehotazač[nap|yntt až
od skončenia tej dekády výroby, do ktorej tovar výrobca
zaradiv súlade s plánovaním vyroby výrobcu. o zaradení do
výroby je predávajúci povinný kupujúceho informovať.
3. Ak predlženie dodacej lehoty bolo spÓsobené treťou
osobou, v'.ýrobcom, kupujúcim alebo takými okolnosťami,
ktoré nastali neávisle od vóle predávajúceho, tak
predávajúci nie je omeškaní s plnením.

VI. Dodacie podmienky
l. Predmetom dodania je motorové vozidlo tak, ako je
špecifikované podl'a kúpnej znluvy. od zmluvy sa moŽro
odchýliť len v minimálnom rozsďtu, a to iba v prípadoch
objekÍívne odóvodnitelhých konštrukčnými, prípadne
farebnými odchýlkami zo strany výrobcu vykonanými
neávisle od vóle predávajúceho, ak sa zrnluvné strany
nedohodnú inak. Špecifikácia tovaru značkami ďalebo
číslami slúži výlučne pre potreby predávajúceho;
kupujúcemu z pollŽitia značiek alebo čísiel nevypýajú
žiadne práva.
2, odovzdanie a prevzatie vozidla sa vykoná v
prevádzkových priestoroch predávajúceho, ak sa zrrrluvné

naskladnení tovaÍu a o moŽtom termíne
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VII. Výhrada vlastníctva

1. Ak je tovar odovffiil.{^p'"Tl:.Iť*"*iťÍ]::il. f\l\Jg lvvu vgv!g-*iá'[]y"r' 
ostatrých pohťadávok

pred splnením vl 
--^ .'|^^ki^+t'. ..eÁávahiceho

l'..!i*"iožiřJ'.i""*'"9.1ay1]:11?:l':::Proedávajúceho
;;řd;-ffi iavse*i,ct';et':ryhT"di"-*Í-111?Ilť"
2. Vlastnícke právo irecnáaza'',p.:1áY:j.1::l"""::

zrnlúv.
í. řupu.!t,.i preberá nebezpečenstvo xa tovare v okamihu,

r..Jv ň.ip."dávajúci umožni nakladať s tovarom.

i"i{"o'i,í.i:. póuinný iou- prevziať do l0 (desiatich) dní

odo dňa upovedomen,a- preáavai.iceho v.mrvste bodu 2

;"h,";iá"ú, pokiať sa s piedávajúcim nedoho$ne inat.

6. Ak kupujúci nepreveá. tonň ani v náhradnom termíne,

ku ktorému bude vyzvÁý, má predávajúci.právo od mtluvy

iá.mprt. o tejio skutočnosti kupujúceho písomne

uoovedomí. Kupujúci á'aiej masa nakňdy.na uskladnenie

;J"";;' il n#r Jav, ktoré"predávaj ú c i úč e l n e vynal ož i l . na

ř"i,"'ňr" t"*o uí.uo starostlivosť o tovar, a to paušálne

"" 
řst. :'oo EUR ('iouo.' tri euro) zakaŽdý zaěaý ďeřl'

oi,.iluoiu',ur. sa zmluvné strany nedohodn1r na inej výške.. .
i.' ř'ií'."á.i vozidla je-kupujíci nojn11 vozid|o prezrieť

;"p;;;iť p'edavajtJeho."" ""9ý. 
Predávajúci na ziíklade

tohto oznámenia odstráni vady na sv9j.e nárklady v

primeranej lehote. 
'foJpito* 

. preUelaci{ro protokolu

['p".iu"i i,"*ai, ze vozidlo a jeíro ýbava sú dodané v

súlade so zmluvou.

oprávnený niaďiť a udržiavať poistenie motorového vozidla

ildl,a '".* uvedeného namiesto kupujúceho' a to na

na.tuay kupujúceho.

vilI. Zmluvná pokuta

l. Ak je kupujúci v omeškaní so žaplatením kúpnej ceny

viac ako l (eden) mesiac, predávajúcemu vzniká právo na

zmluvnú pokutu 
"a. 

pó.s.nie povinnosti kupujúceho

zap|atiť kúpnu cenu .,uán. u včas vo ýške l0 o/o zkitpnej

ffi;"i;.eJÁ;u;.i"i.1" oprávnený si narok 111luvnú 
pokutu

uplamiť, ak pre to.o- o..st*ie kupujúceho odstupi od

;ill";' Řupli.i"i ;e pouin"y zay|*.iť takúto zmluvnú

ilffi'ao 
-š 

íur"náárnyctr ani oa doručenia ýzvy na

zaplatenie kupujúcemu.
l..ní t"p'.iti.i neprevezme motorové vozidlo v stanoveneJ

l"h".., predava;tcemu vzriká nráv9 n1.a.nluvnú pokutu vo

výške l0 v, z utryněj cerrv. itedavajúci je onrávn9-ý yi

;,á';ř ; ár*"u'poilutu íptaurir, ak pre-toto omeškanie
'r.íňrc.r'" 

oa.o'pi 
-oJ 

áru"v. Kupujúci je povinný

;ilř* lakúto mr-luvnú pokutu 
-do 

5 kalendárnych dní od

dorucenia výzvy nazaplatenie kupujúcemu..
3' Predávajúci ie oprívneny započítať.si nárok na znrluvnú

;;kň-; zálohové ;iatúy ".5.un1;j ::Y "" 
motorové

il;tJl" zaptatene npujtcim podl'a lrúpnej znluvy.

4. Právo na náhradu sřody piedav1jtrge|ro1oci kupujúcemu

"i. řptJ.t'aa^3.i.i.i uštanoveniami dotknuté.

IX. Záručné podmienky
Zodpovednosť predávajuceh o Á vady vozidla je podrobne

il."*;il 66"y"řoodmienkach pre jednotlivé drůy

vozidiel. Záruěné poaili""r.l sú 
- 
podrobne popísané

v Servisnej knižke 
.";;i.ďl", 

ktoru doltane kupujúci od

pňáa""jnJ.n" pri podpise preberacieho protokolu.
.poapr,ňi. 

preu.eraciěho protokolu'kupujúci potvrdzuje'.že

sa obozrámir so zarucriymi p9amiént<ami kupovaného

;'ň;;ň s nimi sutrtasi . zeruyazačne plynúť uvedením

vozidla do prevádzlry.

X. ochrana osobných údajov

l. Kupujúci wsroňe podťa zákona č. 42812002 Z,z.

o ocbrane osounyctr. tráajov udel'uje. predávajúcemu súhlas

na spracúvanie jerro-osátných rridajóy uvedených v tejto

;l.j;, ako i všetkých catrcn osobných údajov, ktoré 1tu
mp-i,rói poskytne pred uzaw::ín', '.l:w alebo počas

Ň*iu pravneho vztátru za|oŽeného touto^ zrnluvou.

á. ř'p,i:,r.i sutrtasi-s tym, že.predávajúci bude jeho osobné

ía"i.'.í'"*"ut p..'r'c,.ý uedlnia ::'j:n.i.' 
ktorej vedenie

ie mu uloŽene 
"arono* 

álebo na zÁk|ade .zÁkona 
(ďalej len

:ffi,;;;ó, p* .r!"iíúr."'" práv a po;inností podťa tejto

zmluvy apre ochranu. práv a oprávnených záujmov

*o'jo*;- otu.zir.o. pmeno nv.|!e1ia, kúpnej ceny.

Zap|atenim sa rozumle pripísanie piistusnej sumy na účet

predávajúceho.
5.-*Ář-r.upo.it'"i splnil všetky woie 1ávazkv 

voči

;"dáňilffi' vynráaa vhstníctva ,ar,ik?, Predávajúci sa

I'áz" wr''"ay vtastnictva vzdať a previeď vlastnícke právo

na kupujúceho este preJ splenim. všetkých závázkov voči

oredávaiúcemu, * r.upuj-nci poskytne pre predávajúceho

orimerďnt ábezpeku splnenia Qýchto. zavazxov.

í.T;ňi;i..i.je\,it,.uau úastníctva' nie je kupyjtci

oprávnený , toua,orn, Jispon9va1 a ani zm]uvne priznať

tretím osobáÍn pravo užívania alebo prenechať tovar do
predávajúceho.
!:ffi;.ffi1^asístým,.zenredj1al.uj..9':^*:"^t1?:užívaniatretím osobám. :, -: -^..i..'., i r, že predávajúcl moze Jeno uuóJg

;#,;-.f,*.Tťéxiln*Ť;'!fi"ť""i}.{ř;;:Tilffi] bŘ.Hiů:$!lii$b'"!;ái;íoa..z-pí'to 
článku

trodnotu proti všetkým rizikám (úplné poistenie mótorového o"..í osobe, ktorá pre'neho bude vykonávať činnosti alebo

vozidla) a poistné vinkulovať v. prospech predávajúceho. .o;iť'ň;;J"lii.'yton" cinnosii podl'a bodu 2 tohto

Íffj*Íí#"ffi''JfÍlx*"ť*r*g:.x*,*;-r* i1Th", ryť"_TJ^.:^.ffij"3ď'lllTJ..:T* **"
zbýočného odk'adu. po., y":Tj.''r::1?*.,*;-T: ,r*nxť:txl.,i*.n*:n.T,ň$,j{i:!1{"Tj
hníťlŤ';.tŤ:l#""..' ř";ť;'Y:ffji6;;#;ýTi ,i"'ilů;;*.ho vď.ahu po áobu, počas ktorej je.predávajúci

ia,p*j mrluvy oo"mpii.-p..ááuá:,i."i 3"-n r.azá.#;;j,pň; //p,.,,iií;.."ro.*iiviesť 
osobné údaje o kupujúcom alebo

PrrPauc 

[ 

2



po dobu, počas ktorej to je pre ýkon práv alebo povinností
predávajúceho alebo pre ochranu jeho práv a oprávnených
záujmov potrebné.
5. Kupujúci berie na vedomie, Že zpovaby veci vyplýva, že
súhlas na spracúvanie osobných údajov podťa tejto zrnluvy
je zásadne neodvolatelhé, nakol'ko v opačnom prípade
predávajúci nebude mócť p|niť voči kupujúcemu práva a
povinnosti predávajúceho. Počas doby platnosti súhlasu je
kupujúci oprávnený súhlas odvolať výlučne v prípade, ak
predávajúci alebo tretia osoba, ktorej v súlade s bodom 3
predávajúci osobné údaje poskytol, porušujú svoje
povinnosti podl'a zákona č, 42812002 Z.z. o ochrane
osobnýóh údajov' a toto porušenie nenapravia ani v lehote
15 (pátnástich) dní od doručenia písomnej výzvy,
6. Kupujúci sa zaváanje bez zbýočného odkladu
predávajúcemu oznámiť akúkol\ek nnenu osobných
údajov, ktoré predávajúcemu poskýol.
7. Aby nedošlo k akýmkoltek pochybnostiam, predávajúci
je oprávnený povžlvať získané osobné údaje na účely
priameho alebo nepriameho marketingu. Na tieto účely je
oprávnený poskytnúť osobné údaje tretej osobe, ktoru
poveril marketingovou činnosťou vo svoj prospech.
Kupujúci má právo písomne namietať voči poskýovaniu
osobných údajov a voči ich používaniu vpoštovom styku.

XI. Doručovanie
l. Všetky písomnosti týkajúce sa tejto anrluvy sa zasielajú
na adresu sídla, miesta podnikania zmluvných strán uvedenú
v zmluve. Za doručenie sa povaŽuje odovzdanie písomnosti,
zaslanie písomnosti faxom, doporučenou poŠtou' resp.
kuriérom, na adresu druhej mrluvnej strany. Za deň
doručenia sa považuje deň, kedy drutrá zmluvná strana
prevza|a písomnosť alebo prevzatie písomnosti odmietla,
resp. tretí deň odo dňa uloženia písomnosti pre druhú
zmluvnú stranu na pošte bez ohťadu na to, či sa druhá
zmluvná strana o uložení dozvedela. Písomnosti zaslané
faxovým prenosom sú považované za doručené po prijatí
správy o ich úspešnom prenose druhej mtluvnej strane.

XII. Zánik zm|uvy
1. Kupujúci je oprávnený odstupiť od tejto zrrluvy, ak
súčasne s doručením odstupenia od mrluvy zap|ati odstupné
vo qýške |5 %o z kúpnej ceny' v prípade špeciá|nych alebo
jednoúčelových užitkových vozidiel 25 %o z kúpnej ceny
motorového vozidla. Toto právo však kupujúcemu prislúcha
iba do okamihu dodania motorového vozidla. Na odstupné
sa automaticky započítava predávajúcim už zap|atená
zÁJroha, a to aj do ýšky odstupného.
2. Ak predávajúci odstupi od zrrrluvy a prevezne tovar spáť,
je predávajúci povinný kupujúcemu po prevzatí tovaru
vydať ním zaplatenú kúpnu cenu miŽenú o sumu' ktorá
zodpovedá ziriŽeniu ceny tovaru v dósledku opotrebenia
alebo poškodenia, pričom sa vychádza z dohodnutej kupnej
ceny. Nárok na náhradu škody nie je dotknufý. Na
Žrodnotenie tovaÍu kupujúcim sa prihliada len do ýšky 5 %
z lcupnej ceny motorového vozidla.
3' Ak dójde k zániku zrrrluvy na základe odstupenia alebo
zného dóvodu, kupujúcije povinný ihneď na svoje náklady
a nebezpečenstvo dodať motorové vozidlo predávajúcemu,
inak sa kupujúci dostane do omeškania s plnením tejto

povinnosti, ýslovne súhlasí s tým, aby predávajúci na jeho
náklady anebezpečenstvo zabezpečil odňatie motorového
vozidla.
4. Popri zmluvnej pokute a iných peňažných závázkoch
podťa tejto zrrrluvy je kupujúci pri zárriku zrrrluvy
odstupením predávajúceho povinný zap|atit predávajúcemu
odplatu za užívanie motorového vozidla vo výške
obvyklých cien autopožičovní. Pri nadmernom
(mimoriadnom) opotrebení je kupujúci povinný ubradiť
sumu' kÍorá zodpovedá m|ž.eniu hodnoty motorového
vozidla, pričom sa vychádza 7.c' všeobecnej hodnoty
motorového vozidla porovnatelhého veku.
5. Ak dÓjde k zániku zmluvy podl'a .bodu 4 z iných
dóvodov, kupujúci je povinný predávajúcemu zap|atiť
odplatu za užívanie motorového vozidla vo výške
obvyklých cien autopoŽičovní a to za dobu, po ktoru
motorové vozidlo riadne uŽíval. Pri nadmernom
(mimoriadnom) opotrebení je kupujúci povinný uhradiť
sumu, ktorá zodpovedá zrríženiu hodnoý motorového
vozidla, pričom sa vychádza zo všeobecnej hodnoty
motorového vozidla porovnatel'ného veku.
6, Uplatnenie vzájomných pohťadávok kupujúceho
započítaním alebo výkonom zádrhtého práva je vylúčené;
toto neplatí v prípade platobnej neschopnosti predávajúceho
alebo takých vzájomných pohťadávok kupujúceho, ktoré mu
boli právoplatne primané súdom alebo iným oprávneným
orgánom, alebo ktoré predávajúci písomne uzral.
7. Po zániku zrrrluvy budú kupujúcemu wátené spáť všetky
úradené platby po miženl o vzájomné pohťadávky
predávajúceho.
8. Všetky nráklady súvisiace s prevzatím tovaru po odstupení
od zrrluvy znáša kupujúci.

XIII. Náhrada škody
l. Predávajúci zodpovedá za škodu z akéhokoťvek právneho
titulu iba vtedy, ak konal úmyselne alebo hrubo nedbanlivo.
2. V iných prípadoch, ako uvedených v bode l predávajúci
zodpovedá iba vtedy, ak je to v týchto podmienkach

ýslovne uvedené.

XIY . Záv erečné ustanovenia
l. Kupujúci vyhlasuje, že kupnu zrnluvu uzawel dobrovol'ne
a bez nátlaku, čo potwdil svojím podpisom na tejto zmluve.
2. Tieto podmienky sú neoddelitelhou súčasťou lnlpnej
zmluvy podpísanej oboma zrnluvnými stranami, akékofvek
zneny je moŽné vykonať len písomnou formou.
3. Zmluvné strany sa dohodli, Že práva a povinnosti
zmluvných strán, vyplývqúce z tejto zrrrluvy, sa spravujú
príslušnými ustanoveniami obchodného zákonnfta.
4. Zm|uvné strany sú povinné písomne si oarámiť unenu
sídla, miesta podnikania bez zbýočného odkladu, v
opačnom prípade sa za riadne doručené povaŽujú všetky
písomnosti doručené naposlednú oznámenú adresu
dotknutého zrrrluvného partnera.
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